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VIRKSOMHEDSINDLEDNING
"Vi mener, at emballageløsninger til vores kunder skal være enkle, nemme at bruge,

ergonomiske og bæredygtige.

Vi tilbyder en bred vifte af emballageprodukter og -løsninger og webdesign- og
ingeniørproduktionslinjer, der er specielt bygget til dine behov.

Vores motto er enkelt: Sal -Tech Easy Packaging gør dit liv enklere gennem teknik og
godt design, og dit job er mindre stressende. Vi holder tingene sammen."

Gunnar Salbæk
Ejer/CEO

Om Sal-Tech Easy Packaging

Sal-Tech Easy Packaging tilbyder en bred vifte af løsninger til enkel og pålidelig
emballering af dine produkter.

Hvis det er en standard- eller en speciel løsning, der er brug for til din opgave, har vi et
kreativt input til at løse dine behov og sikre dig en opdateret emballageapplikation.

Sal-Tech Easy Packaging ejes 100% af Gunnar Salbæk,

CVR-nr.: DK18429098 Salbæk Easy Packaging v/Gunnar Bjørn Salbæk.

Vores team arbejder sammen på en 100% virtuel platform, og derfor bedes du
videresende al korrespondance og fakturaer til support@sal-tech.com.

Bankforbindelse: Nordea Danmark.

2



Indholdsfortegnelse

I. Om 4
II. Anvendt område 4
III. Funktioner 5
IV. Tekniske parametre 6
V. Sikkerhed 6

VI. Hovedkarakteristika 7
VII. Installation 8
VIII. Installationskvalifikation (IQ) 9
IX. Systemdrift 10
X. Tætningsoperationer 13
XI. Driftskvalifikation (OQ) 14
XII. Testmetode 15
XIII. Instruktioner til brug af tætningsåbningstestkortet 16
XIV. Udstyrsvedligeholdelse 20
XV. Forholdsregler 25

XVI. Eftersalgsservice 26
XVII. Appendiks 27

A. Pakkeliste
B. Ledningsdiagram

3



I. Om
Tak fordi du valgte serie af tætningsmaskine. For at maksimere dens ydeevne, bedes du læse
denne vejledning omhyggeligt og installere og betjene den ved nøje at følge denne vejledning
for at sikre dens sikkerhed og pålidelighed under brug. Vi anbefaler at placere manualen på et
tilgængeligt sted for bedre reference under operationen.

II. Anvendt område
STEP UP 100-L Pharmaceutical Sealer er i stand til at forsegle kontinuerlig papir-plastikpose,
3D papir-plastikpose og papir-papirpose. Forseglingsprocessen opfylder kravene til
dampsterilisering ved høj temperatur, ethylenoxidsterilisering ved lav temperatur,
plasmasterilisering med hydrogenperoxid og strålingssterilisering. Seglkvalitet opfylder
tilsvarende internationale standarder og GMP- anerkendelse.

Forseglelige materialer:
Overholdelse af EN868-5 og YY/T 0698-5 poser og volumener;
Overholdelse af EN868-4 og YY/T0698-4 papirposer;
Højdensitetspolyethylenmaterialer (såsom Tyvek);
Aluminiumsfolierede materialer.
Ikke-forseglelige materialer:
Polyethylenfilm;
Blød og hård film;
Nylon membran;
OPP film.
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IV. Tekniske parametre
Tætningshastighed: 10m/min;
Forseglingsmargin: 0-35 mm justerbar;
Forseglingsbredde: 12 mm;
Arbejdstemperatur: 60-220 ℃;
Temperaturpræcision: ≤1%;
Vekselstrøm: 230V 50Hz
Strøm: 500W;
Max strøm: 3,2A;
Sikring: 5A×2;
Dimension: 482×242×157mm (L×B×H) (uden støtte og styreplade);
Vægt: 11 kg;
Tætningsretning: fra venstre;

Opbevaring:
Temperatur: 10-40 ℃;
Fugtighed: ≤ 90% (RH);
Atmosfærisk tryk: 50-106kPa.

V. Sikkerhed
● Enheden er strengt testet, før den forlader fabrikken for at sikre, at hver enkelt er både

pålideligt kvalificeret og sikker.
● Sikkerhedsinstruktioner, navneskilte og etiketter på produktet skal forblive komplette

under installation og brug.
● Sørg for, at enheden er komplet før brug. Hvis den er beskadiget, bedes du kontakte

producenten eller autoriserede agenter. Defekte enheder er strengt forbudt at fortsætte
installationen og brugen.

● Før du tænder for den, skal du sørge for, at der ikke er nogen usikre tegn på enheden.
Hvis du har spørgsmål, bedes du kontakte producenten eller autoriserede agenter.

● Brug ikke enheden med netledningen, stikket eller selve enheden beskadiget. Hvis
netledningen eller enheden er blevet beskadiget, skal den repareres af producenten eller
en autoriseret agent før brug.

● Enhedens matchede netledning skal være den originale, der leveres af producenten og
være tilsluttet en pålidelig jordet stikkontakt med en sikker, stabil spænding.

● Da enheden indeholder højtemperatur- og højtrykskomponenter, er installation og drift på
steder med eksplosionsfare forbudt.

● Enheden skal flyttes mellem de to steder med samme temperatur for at forhindre

6



dugkondens, eller strømkilden kan kun tilsluttes, når duggen fordamper. Tvungen
strømtilslutning vil forårsage elektrisk stød og beskadigelse af enheden.

● Sluk, eller tag stikket ud, når enheden er inaktiv.
● Sørg for at afbryde strømmen før rengøring! Kun tør eller let fugtet blød klud og neutralt

rengøringsmiddel er tilladt til rengøring.

Fare: Lad aldrig våde ting røre ved enheden!
● Ingen skarpe eller flade hårde genstande kan sendes gennem skære- og

spolefremføringshullet for at undgå enhver skade på enheden.
● Det er forbudt at indsætte genstande i termoventilen for at undgå elektrisk stød eller

beskadigelse af enheden.
● Hvis enheden findes usikker, skal du straks stoppe med at bruge den.
● Brugerne skal være fyldt 15 år (jf. Danmarks regler for maskinbrugere).

VI. Hovedegenskaber
● To-linjers højlys LED-skærm, berørbart tastatur, temperaturindstilling og display.
● Temperatur styret af en mikrocomputer, nøjagtighed ±1%, arbejdstemperaturområde på

60 ~ 220 ℃;
● Højhastighedsforøgelse af temperatur: kun 60 sekunder påkrævet fra 20℃ til 180℃ og

kun 10 sekunder påkrævet for at øge den normale arbejdstemperatur fra 120 ℃ til 180
℃. Meget effektiv og energibesparende;

● Sikker drift: Hvis forseglingstemperaturen ikke er indstillet til mere end ±4℃, stopper
maskinen automatisk med at arbejde, hvilket effektivt garanterer forseglingens kvalitet og
sikkerhed.

● Forseglingshastighed: 10m/min; automatisk tætningstest ved hjælp af lysstyringsteknik;
● Forseglingsbredde: 12 mm; Forseglingsindekser opfylder standarderne WS310.2-2016

og YY/T 0698.5-2009;
● Forseglingsmargin: 0 ~ 35 mm justerbar;
● Med justerbart system med fast kraft kan maskinen forsegle 3D-poser og andre

papirposer med forskellig tykkelse ved automatisk at justere forseglingstrykket;
● Automatisk fejladvarsel og automatisk registrering under arbejde;
● Avancerede flade keramiske varmekomponenter har hurtig temperaturstigning, velfordelt

opvarmning, høj temperaturbestandighed, lang levetid og høj varmeeffektivitet;
● Maskinen er udstyret med komplette komponenter såsom skæremaskinen,

ultra-støjsvagt rullearbejdsbord, multifunktionsarbejdsstation for tætningsanordningen og
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andet perifert tilbehør for at forbedre dens udnyttelsesgrad og give brugerne
bekvemmelighed.

VII. Installation
● Kontroller emballagens fuldstændighed. Hvis der er åbenlyse deformationer eller

mekaniske skader, bedes du kontakte vores virksomhed eller vores agenter omgående
for at finde ud af årsagen og ansvaret.

● Når emballagen er åbnet, skal du forsigtigt fjerne
maskinen og tilbehøret fra kassen. Kontroller
apparatet og tilbehøret i henhold til appendiks I,
pakkelisten. Registrer de manglende dele om
nødvendigt.

● Opbevar venligst pakkeboksen, vedhæftede filer og
andet tilbehør korrekt til fremtidig brug.

● Der efterlades mindst 5 cm langt rum omkring
enheden til luftstrømmen under installationen. Undgå vibrationer, støv, ætsende eller
eksplosive gasser, ekstrem temperatur og fugtighed osv

● . Maskinen kræver et fladt og stabilt arbejdsbord (multifunktionelt arbejdsbord designet af
Yifeng Medical anbefales stærkt).

● Installation af styreplade: Skru først den venstre møtrik af enheden mod uret og tag
pakningerne ned. For det andet skal du placere styrepladen og sætte pakninger på den
med møtrikker spændt med uret.

● Understøttelse Installation: Løft maskinen, skru 2 støtteben i posen inde i 2

● M6 hullet i bunden af ​​maskinen og lav en 15° vinkel mellem maskinen og bordet for
bedre brug.

● Strømtilslutning:
● Sørg for, at AC-strømforsyningen skal være 230V, 50Hz;
● Sæt den ene ende af strømledningen, der passer til maskinen, ind i dens

strømgrænseflade, og sæt den anden ende i en 3-benet stikkontakt, som er korrekt
jordet.

Advarsel: Strømstikket skal være korrekt jordet！！
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VIII. Installationskvalifikation (IQ)
● I henhold til kravene i GB/T19633.2-2015/ISO11607-2：2006 for tætningskvalitet, bør vi

bruge testkort til at udføre installationsidentifikationen (IQ ).
● Installationstest betyder, at maskinen skal foretage en validering af ydeevnen, før den

tages i brug.
● Forseglingskvaliteten er relateret til forseglingstemperatur, tryk og hastighed. Alle disse

parametre bør justeres i lyset af ruller produceret af forskellige virksomheder for at opnå
en vis forseglingskvalitet.

● Maskinens parametre, såsom forseglingstemperatur og tryk, kan mærkbart vises på
testområdet på testkort.

Bemærk: For en bedre undersøgelse og registrering af
installationsidentifikationsresultatet anbefales vores testkort
stærkt

I henhold til ISO11607-2 skal tætningsstrimlen opfylde følgende krav:
Kontinuerlig og komplet.
Forseglingsbredde≥6mm.
Ingen kanal eller frigørelsesområde.
Ingen perforering eller iturevne dele.
Ingen materialelag eller adskillelse.

Efter detektering af testkort med lav temperatur og høj temperatur er det nødvendigt at bruge
tætningsstyrketesteren til at teste tætningsstyrken. Testen vil afgøre, om forseglingsstyrken kan
opfylde kravene før og efter steriliseringsprocessen.
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IX. Systemoperationer
Se figur 3 for hele betjeningsprocessen.

Figur 3
Knapper

Knapfordelingen af ​​enhedens betjeningspanel er vist i figur 4.

Figur 4

1-Tæller 2-Plus 3-Venstre 4-Minus 5-Sæt 6-Tæller Display 7-Current Temp. 8-sæt temp.
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Forsigtig: Brug kun din finger til at betjene knapperne.

Start
Sæt stikket i og tænd for kontakten. Skærmen viser 8.8.8.8. 8.8.8.8. 8.8.8.8. med et bip.
Maskinen begynder at varme op i henhold til den sidst indstillede temperatur.
Temperaturindstilling
Tryk på knappen SET. Den aktuelle temperaturskærm viser SET , og ciffer på skærmen for
indstillet temperatur begynder at blinke. Tryk på plus- og minusknappen for at ændre
nummeret. Tryk på venstre knap for at skifte mellem cifre. Tryk på knappen Set igen for at
bekræfte ændringerne.

4. Nulstil optællingen:
Under arbejdstilstanden, tryk på Tælle-knappen og gå ind i tælle-nulstillingsskærmen,
tælledisplayet vil blinke og vise det aktuelle tælletal. Tryk på Indstil temp. knappen for at
nulstille nummeret og vise "0.0.0.0", tryk på Tæller for at gemme og afslutte indstillingen.

5. Tælle ON/OFF-indstilling:
Under arbejdstilstand, tryk og hold Tælle-knappen nede, den vil vise, at tællefunktionen er TIL
eller FRA. Slå ON/OFF ved at indstille temp. knap. Hold tælleknappen nede for at gemme og
afslutte. Det maksimale antal er 9999.

6. Arbejde:
Når den aktuelle temperatur når Set Temp, er forsegleren klar til at arbejde. Når posen føres ind
i maskinen, starter transmissionssystemet automatisk. Tælledisplayet vil vise tal, hvis denne
funktion er FRA, vil den vise "----". hvis der ikke er nogen pose indeni inden for 10 sekunder,
stopper transmissionssystemet automatisk for at spare energi.

Bemærk: Tætningstemperatur afhænger af materialer. Se venligst materialeleverandører for
korrekt tætningstemperatur. Ellers henvises til følgende:

EN868-5 påkrævede papir-plastikposer: 170-190 ℃
Polyethylenmateriale med høj densitet (Tyvek): 110-130℃

Forsigtig: Den rigtige forseglingstemperatur skal bestemmes af
forseglingstestresultater.
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Arbejde
Efter at have nået den indstillede temperatur, indfør forseglingsposen fra venstre side.
Transmissionsmekanikeren aktiveres automatisk. Efter 10 sekunder uden nye fodrede poser
stopper transmissionen automatisk for at spare energi.
• Sørg for, at indholdet i posen har tilstrækkelig afstand fra posens kant (Figur 5);
• Sørg for, at posens gennemsigtige overflade vender opad og papiroverfladen vender
nedad;
• Sørg for, at forseglingstemperaturen opfylder posernes behov.

Temperaturkalibrering
Da varmekomponenten konstant er under høj temperatur, kan tætningstemperaturen have

mindre afvigelser på grund af den lille ændring af temperaturparameteren. Af denne grund har
vi designet funktionen til kalibrering af tætningstemperatur. Se venligst følgende trin:

Tryk og hold knappen SET nede, gå ind i undermenuen, den aktuelle temperaturskærm
viser "--0", tryk på SET igen, skærmen viser "--L", skærmen med indstillet temperatur blinker,
nu brugere kan indstille datalåsen (adgangskoden), trykke på SHIFT-knappen for at flytte
positionen for det blinkende ciffer på skærmen for indstillet temperatur, bruge PLUS- og
MINUS-knappen til at indstille det blinkende ciffer. Når cifferet er sat til "168", låses enheden op.
Nu kan brugere indstille temperaturkalibreringsværdien. Når cifferet er indstillet til et andet tal,
er enheden låst, så kan brugerne ikke indstille temperaturkalibreringsværdien.

Hvis den aktuelle temperatur er højere end den reelle forseglingstemperatur, skal du flytte
markøren helt til venstre, justere "0" til "-", den temperaturværdi, der skal justeres, vises yderst
til højre. Under drift kan brugere justere værdien gradvist (MAX 5) baseret på
forseglingskvaliteten, indtil den opfylder kravet; Hvis den aktuelle temperatur er lavere end den
reelle forseglingstemperatur, når markøren længst til venstre viser "0", skal du justere værdien
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længst til højre gradvist (MAX 5). Efter justeringen skal brugerne ændre "--L" til andre tal end
"168" i tilfælde af fejlbetjening. For at gemme og afslutte denne justering eller kalibrering, tryk
og hold SET-knappen nede, skærmen vender tilbage til normal arbejdsstatus.

Bemærk: Denne kalibrering skal udføres af autoriseret person, ellers kan maskinen
være unormal.
Bemærk: Den aktuelle temperaturskærm viser HHH , når den overstiger 230 ℃.

Parametre vil blive gemt automatisk, når pludselig nedlukning eller blackout
opstår.

X. Forseglingsoperationer I
henhold til WS310.1-2016 (9.8: Emballagemateriale, del I:
Management Code of Central Sterile Supply Department
(CSSD)) og kapitel II forseglelige materialer i denne
manual skal brugerne vælge passende papir-plastik eller papir-
papir emballage ruller. Derudover skal brugere
kontrollere tætningsstyrken på begge sider af en rulle før brug.
Justering af styrepladen: Placeret på venstre side af
maskinen kan styrepladen flyttes inden for et område på 0~35
mm. Løsn møtrikken mod uret, indtil styrepladen kan flyttes
frem og tilbage. At flytte styrepladen udad vil gøre
forseglingslinjen tæt på kanten af ​​posen; mens at flytte den
indad vil forseglingslinjen fjernes fra kanten af ​​posen (se figur 2). Efter at justeringen er fuldført,
drej møtrikken med uret, indtil styrepladen sidder godt fast.

I henhold til størrelsen på det medicinske instrument, der skal pakkes, skal du vælge passende
steriliseringsspoler. Læg medicinske instrumenter i poser og forsegl den anden side med
maskinen. I overensstemmelse med de relevante bestemmelser i WS310.2-2016 skal
afstanden mellem forseglingslinjen og det medicinske instrument inde i posen være mere end
2,5 cm, hvilket skal tages i betragtning ved opsætning af skærelængden (se figur 6).
Når du lægger medicinske instrumenter i poser, skal du være opmærksom på følgende: a. Læg
specielt formede og skarpe genstande korrekt i poser og brug beskyttende hylstre til dem, hvis
det er nødvendigt; b. Medicinske instrumenter bør placeres i poser med passende størrelser for
at undgå overtryk, og deres volumen bør ikke overstige 75% af posernes volumen for at
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forhindre brud under sterilisering og sikre deres sikkerhed under brug.
Når et medicinsk instrument er lagt i en pose, skal posen føres ind i maskinen langs
styrepladen på venstre side af maskinen med papiroverfladen nedad. Så vil køremekanismen
begynde at fungere automatisk.
Sådan sikrer du, at forseglingskanten er lige, glat og parallel med kanten af ​​posen, når der ikke
er udstyret med et rullebord: Hold hver ende af en pose med dine hænder, og flad den del af
posen, der skal føres ind i forsegleren ; Inden forseglingen skal åbningen (kanten) af posen
være parallel med maskinen; Posen skal understøttes af din hånd for at sikre den rigtige
bevægelsesretning, efter at køremekanismen er tændt. Med posen helt indført i maskinen, skal
operatøren holde det medicinske instrument inde i posen, indtil forseglingsarbejdet er slut.
Bemærk: For højere tætningseffektivitet skal du vælge det ultra-støjsvage
rulle-arbejdsbord eller multifunktions-forseglingsarbejdsstation.
For at forbedre effektiviteten er der behov for forberedelse. Sørg for, at papirplastpose skal
føres ind i maskinen parallelt med den.
Fjern alle de forseglede poser efter forseglingen og lad dem køle naturligt af.
Forslag: Fordi materialet, der bruges af producenter af papir-plastpose (papir-papirpose), er
anderledes, bør testkort eller testposer bruges til at teste forseglingseffekten, og den
dedikerede tester skal bruges til at verificere forseglingsstyrken. Derudover bør passende
forseglingstemperatur bekræftes for at sikre forseglingskvaliteten. Forseglingstemperaturerne
varierer på grund af forskellige typer og tykkelser af materialer, der bruges til at fremstille poser.

For at sikre et bedre forseglingsresultat, vælg venligst de poser, der er i
overensstemmelse med de nationale standarder (det foreslås, at du køber ruller og
høj-/lavtemperaturforseglingstestkort eller -poser.)

XI. Driftskvalifikation (OQ)
I henhold til 5.7.10 Krav til forsegling og emballage, del Ⅱ: Standard for driftsprocedurer for
rengøring, desinfektion og sterilisering�
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 For at teste om tætningen er kontinuerlig eller tætningskanten har utætheder;
Det foreslås, at brugere skal afslutte forseglingstesten før og efter det daglige

forseglingsarbejde, og testprøven skal gemmes til forespørgsel.
For at inspicere og registrere driftskvalifikationsresultater og sikre normal drift af maskinen,

anbefales det, at vores spoler, forseglingstestkort til papir-plastikposer eller Tyvek
lavtemperaturforseglingstestkort skal bruges til at inspicere forseglingsresultatet under høj og
lav temperatur.

Forseglingskvaliteten vil være bedre garanteret, hvis vores tætningsstyrketester også bruges
til at inspicere tætningsstyrken.

XII. Testmetode
1. Forseglingstestkort:

Vores testkort kan bruges til at validere, om forseglingsresultatet kan opfylde standarderne og
tjene som bevis for at registrere maskinens ydeevneparametre. (se figur 7). De kan tydeligt vise
forseglingsresultatet og dets defekter. Derfor kan tætningsproblemer hurtigt opdages, og
tætningsparametrene kan justeres i overensstemmelse hermed for at tilfredsstille
tætningskravene og sikre tætningskvaliteten. Samtidig kan testkort gemmes til validering eller
forespørgsel om forseglingsresultater af forseglingsmaskinen.

Figur 7
Der er to typer forseglingstestkort: højtemperatur (180 ℃) papir-plastikpose-testkort og
Tyvek-lavtemperatur (120 ℃) ​​forseglingstestkort.

2. Tætningsstyrketester

Vores tætningsstyrketester (se figur 8) er specielt fremstillet i henhold til YY/T
0698.5-2009-standarden, Emballagematerialer til terminalsteriliserede medicinske
anordninger-Del 5: Varme- og selvlukkelige poser og ruller af papir og plastik
Filmkonstruktion-krav og testmetoder, for at teste om forseglingsstyrken af ​​varmeforseglede
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poser og ruller kan opfylde kravene. Testeren kan forbindes med en computer (en mulighed for
at blive udstyret med vores forseglingsmaskine), og relevante parametre kan gemmes med
speciel software for at realisere forespørgslen efter tidligere forseglingsresultater.

Figur 8
Bemærk: Denne test bør tages efter sterilisering af poser.
Det foreslås, at brugere bør insistere på rutineinspektion med testkort og tætningsstyrketestere
i henhold til kravene i WS310.2-2016 5.7.10 og ISO 11607. Ved at gøre det kan
tætningskvaliteten effektivt garanteres. Især efter at tætningsmaterialet er skiftet eller maskinen
er repareret, bliver brugen af ​​testkort og tætningsstyrketestere vigtigere og nødvendige.

Hvis brugere ikke kan tage sådanne tests, bedes du kontakte os for en gebyrfri
inspektionsservice. Vi kan arrangere, at folk tager en test på stedet for dig, eller du kan sende
prøven eller maskinen til os til inspektion og en relevant testrapport.

XIII. Instruktioner til brug af tætningsåbningstestkortet

Forseglingstestkortet er påkrævet til operationsidentifikation (QQ) i ISO 11607-2.2006,
bekræftelseskrav til formning, forsegling og monteringsproces, del 2, Indhent bevis for, om det
installerede udstyr kører inden for den forventede fastsatte grænse og samtidig danne
detektionsmønsteret for dokumentregistreringsprocessen, For omfattende detektering og
registrering af ydeevneparametre for forseglingsudstyr, kan det visuelt vise forseglingseffekten
og forseglingskvaliteten af ​​forseglingsudstyret, fremhæve dets forseglingsdefekt, udskrive og
optages sammen med operationsidentifikationsprogrammet leveret af forsegleren, rettidigt finde
forseglingsproblemer og rettidigt justere forseglingsparametre, få det til at opfylde de normale
forseglingsbehov, sikre kvaliteten af ​​forseglingsmundingen, og kan arkiveres som den senere
verifikation af partiet af forsegling produkt forsegling effekt af varerne sporbarhed.

a. Anvendelsesområde: Seper til papir- og plastikposer Testkortbrugstid
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b. : Efter opstart skal du kontrollere én gang før officielt påbegyndelse af arbejdet eller før
hver lotnummerplombering.

c. Sådan bruger du testkortet:

Som vist på figuren ovenfor: fjern testkortet, kontroller om testkortet er komplet, ikke foldet
og ikke forurenet, og fyld derefter den testede afdeling, udstyrsnummer, forseglingstemperatur,
forseglingshastighed, forsegling tryk, forseglingstid, signatur, dato og andre parametre,
testtemperaturen indstilles til den daglige temperatur for forsegling med steriliseringspose,
forseglingshastighed i henhold til den faktiske udstyrssituation, (forseglingshastighed: 10m/min;
tryk: 85N). Efter påfyldning skæres papirplastposen med 200 mm-specifikationen til 40 mm med
papirskæreren, og sæt derefter testkortet mellem den gennemsigtige overflade og
papirplastposen i forseglingsmaskinen til forseglingstest, og den sorte overflade er i kontakt
med plastoverfladen. Efter forseglingen skal du observere forseglingseffekten for eventuelle
illustrerede forseglingsfejl og arkivere testkortmønsteret for sporbarhed.

d. Funktionsidentifikation af forseglingsmaskinen ISO-1167
Fordybningen skal opfylde følgende krav for at sikre tætningseffektens integritet:
1、 Kontinuerlig forseglingsbredde og fuldstændig forsegling
2、 Ingen kanal eller Kaifeng
3、 Ingen perforering eller revne
4、 Ingen materialelagdeling eller adskillelse

e. Udseendeeffekten af ​​tætningstestkortet skal bedømmes ud fra følgende aspekter:
1、 Test tætningslinjen for passager eller åbninger
2、 Test om tætningstrykket er for højt eller for lavt
3、 Test om tætningstemperaturen er for høj eller for lav
4、 Test tætningen for kontinuitet eller utætheder



Som vist på figuren nedenfor
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XIV. Udstyrsvedligeholdelse

Udskiftning af sikring
Hvis maskinen ikke kan fungere normalt, efter at den er tændt, skal sikringen efterses for
eventuelle skader. Før du udskifter sikringen, skal du slukke for maskinen og afbryde
strømledningen fra maskinen. Lirk derefter sikringsbunden af ​​og fjern den fra siden af
​​kontaktbunden med en skruetrækker. Udskift sikringen, hvis den er sprunget, og fastgør
sikringsfoden til det oprindelige sted.

Hvis maskinen stadig ikke kan startes efter at have monteret en ny sikring, eller den nye
sikring kobles fra kredsløbet igen, skal der foretages en inspektion af en professionel person i
henhold til fejlfindingstabellen, eller du kan direkte kontakte vores salgsagent eller vores firma.
Bemærk: En ekstra sikring er inkluderet i maskinens tilbehør.

Fjernelse af fastlåste pose
Når en pose sidder fast i maskinen og holder op med at bevæge sig fremad på grund af rynker
eller fremmedlegemer, skal du straks slukke for maskinen og trække posen langsomt ud.
Kontroller derefter, om posen er komplet. Hvis det er tilfældet, kan du genstarte maskinen, men
prøv at undgå den samme ulykke. Fragmenter af poser, der falder ned i maskinen eller sidder
fast i drivmekanismen, vil påvirke maskinens funktion. På det tidspunkt bør du bede en
professionel person om at fjerne alle fragmenterne og derefter genstarte maskinen.

Udskiftning af hovedkontrolpanel
Når du har bekræftet fejlen i hovedkontrolpanelet, skal du først slukke for strømafbryderen og
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tage stikket ud. Derefter afmonteres dækslet på spolefremføringskammeret. Afmonter derefter
maskinens topdæksel og kontroller, om specifikationen for det nye kontrolpanel er den samme
som den gamle. Se til sidst appendiks og ledningsdiagram for at erstatte hovedkontrolpanelet.
Kontroller venligst forbindelsen i henhold til diagrammet, hvis maskinen ikke kan fungere som
normalt på grund af forkert ledningsføring.

Maskinrengøring
Sluk for maskinen, og tag stikket ud, før du rengør dens udvendige overflade;

Rengør huset og skærmen med en blød klud og et mildt rengøringsmiddel, såsom sæbe.
Slibende materialer er forbudt (såsom ståluld);

Indsæt ikke genstande i termoventiler og skæremekanismens spolefremføringshul for at
undgå elektrisk stød eller beskadigelse af maskinen under rengøring;

Få ikke noget vand til at falde eller få småting til at trænge ind i maskinen gennem
termoventiler, skæremekanismens spolefremføringshul, når du rengør genstande i
nærheden af ​​maskinen. Ellers kan der ske fejl i maskinens mekaniske og elektroniske
styresystem.

Forsigtig: Alt med vand er forbudt at røre ved maskinen!

Fejlfindingstabel

Problem Årsag Løsning

Opstartsfejl

forkert strømtilslutning
strømafbryder trykket forkert
brudt sikring
varmeplade

overophedningsbeskyttel
se

brændt
overophedningsbeskyttel

strøm tændt med 230V 50Hz
tryk på kontakten
udskiftning gentagne gange

sikring
genstart efter afkølet til

stuetemperatur
kontrol overophedning
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se komponentkilde

strøm ude af drift

beskyttelseskomponent i
stuetemperatur og udskift
den, hvis åben kredsløb,

kontroller kildestrømmen og
udskift den med jævnstrøm,
hvis ikke standard

Motorfejl

dårligt gearindgreb
dårlig indgangsspænding
indgang fotoelektrisk kontakt

fejl
motorfejl
motorforbindelse
bundkortkomponenter

beskadiget

strøm på med 230V 50Hz
kontrol den

fotoelektriske-bundkortforbind
else og udskift om
nødvendigt den dårlige
kontakt,

kontroller
motor-mainboard-forbindelse
n og udskift den dårlige
motor, hvis det er nødvendigt

. Tilslut motorjournalen igen
, og ring til producenten for

vedligeholdelse

Displayfejl,
dårlig displayforbindelse,
bundkortkomponenter

beskadiget

, kontroller
skærm-mainboard-forbindels
en og udskift t den dårlige
skærm, hvis det er
nødvendigt

, registrer og ring til producenten
for vedligeholdelse

HHH på

skærmsensoren fejler
overophedningsbeskyttelse.
bundkortkomponenter

beskadiget

, kontroller jordforbindelsen, og
genstart, indtil afkøling til

stuetemperatur
, og tilkald producenten for

vedligeholdelse

. Displayfejl, men
maskinen kører

programnedbrudsskærmen
, fejler
bundkortet komponenter

beskadiget

genstart enheden
tjek skærm-bundkort-forbindelsen

og udskift den dårlige skærm,
hvis det er nødvendigt

, registrer og ring til producenten
for vedligeholdelse

Knapper ingen
reaktion

dårlig knapforbindelse
dårlig knap
bundkortkomponenter

beskadiget

tjek knap-mainboard-forbindelsen
udskift membrankontakten,
og ring til producenten for

vedligeholdelse
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Pludselig
nedlukning

dårlig forbindelse
dårlig varmeplade
bundkortkomponenter

beskadiget

tjek
varmeplade-bundkortforbinde
lsen

udskift
varmekomponentposten og ring

til producenten for
vedligeholdelse

Varmepladen når
ikke

indstillingstemperat
uren

dårlig indgangsspænding
varmepladefejl
temperaturføler fejl
hoved kortkomponenter

beskadiget

tilslut 230V 50Hz
udskift varmekomponenter
udskift temperatursensor
rekord og ring til producent for

vedligeholdelse

Temperatur ude af
kontrol

temperatursensor fejler
bundkort komponenter

beskadiget

udskift varmekomponenter
optag og ring til producent for

vedligeholdelse

Vis ude af drift

program crash
screen fejl
bundkort komponenter

beskadiget

genstart enh⡵䡃疀rdiget

d
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plastikfilm for tykt
mangler tryk
væske eller smutch i

tætningsområdet
fremmedlegemer i

tætningsområdet
smutch på trykhjul

indstillingstemperaturrekorde

n og ring til producenten for

vedligeholdelse

hæv indstillingstemperaturen

juster eller udskift forår

få en ny pose

fjern fremmedlegemerne

rydde op

Robust
tætningsindstillingst

emperatur

for lav
unøjagtig temperaturkontrol
plastikfilm for tykt
mangler trykvæske
eller smutch i

tætningsområdet
fremmedlegemer i

tætningsområdet
smutch på trykhjul

hæv

indstillingstemperaturrekorde

n

og ring til producenten for

vedligeholdelse

hæv indstillingen temperatur

juster eller udskift fjederen

få en ny pose

fjern de fremmedlegemer

rydde op

Manglende tilbehør

ude af stand til at skære
papir-plastikposer

lav forseglingseffektivitet
ubelejlig poseplacering
ude af stand til at teste

forseglingsstyrke
ude af stand til at teste

forseglingsresultater

vælg single-deck eller
double-deck roll bag
skæremaskine

vælg rulle bord eller fladt bord
vælg specifikt rustfrit stål

multifunktionelt bord
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vælg tætningsstyrketester
vælg testkort og forstørrelsesglas

XV. Forholdsregler
Åbn ikke maskinhuset for at undgå elektrisk stød eller skoldning.
Alle maskinreparationer og opgraderinger skal udføres af
autoriserede personer.

Sluk venligst for enheden, når den er i tomgang.
Når der opstår fejl, sluk straks; Fejlfinding før næste brug.
Forsegling af Tyvek-poser (120℃ lavtemperaturpose) ved høj temperatur (højere end 150℃) er
strengt forbudt.
Tvunget opstart med opstået fejl er strengt forbudt; Maskinen må kun bruges efter
vedligeholdelse af en specialist og autoriseret person.

Statisk elektricitet forårsager stor skade på bundkortet; Brugeren skal sikre en god
jordforbindelse.
Undgå selvklæbende tape i transmissionsmekanismen og klæber på trykhjul.
Konklusion: Alle tætningsanordningstests, tætningsstyrketests og tætningsbestemmelser skal
sikre, at indholdet er meget bakteriefrit siden sterilisering, samt for at sikre, at maskinen
fungerer normalt.
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XVI. Eftersalgsservice

Gratis service:
Lover 1 års eftersalgsservice, fra fakturadatoen (eller en måned efter produktionsdatoen

uden faktura). Tilbyder gratis vedligeholdelse, inklusive fornyelse af dele og udskiftning af
enhed i garantiperioden (bortset fra at strømkablet er sårbart, og farvebåndet kan forbruges).

Kontraktbestemmelser kommer først.

Opkrævet service:
Gebyrer for tjenesten ud over garantiperioden.
I garantiperioden, gebyrer for vedligeholdelse, hvis årsagen er en af ​​følgende:
Kropsdele beskadiget af kunstig kraft;
Støvophobning, maskinkorrosion, mug, biologisk brud og indvendig væske på grund af
dårligt miljø;
Smeltede materialer fastgjort til mekaniske dele på grund af forkert brug;
Brug af ukorrekte tætningsmaterialer, der ikke er nævnt i instruktionerne;
Ingen pålidelig jordforbindelse;
Spænding, der bruges ud over normering;
Uimodståelige naturkatastrofer;
Brug af uoriginale dele;
Følger ikke denne manual;
Uautoriseret ændring, demontering eller vedligeholdelse;
Kan ikke bevise, at enheden er i garantiperioden, eller at enheden er et produkt.
Vedligeholdelsesprocedure:

Vedligeholdelse fra en autoriseret agent eller kræver følgende trin:

Forsigtig: Brugere skal angive enhedsnummer og servicenummer for at
modtage eftersalgsservice.
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XVII. Bilag
Indhegning 1: Pakkeliste

Indhegning 2: Ledningsdiagram
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KONTAKT OS FOR MERE INFORMATION

Denmark: +45 7027 2220

Spain: +34 699 900 987

Italy: +39 351 988 0682

USA: +1 310 773 3423

Sweden: +46 31 799 5398

Hongkong: +852 8170 1025

Philippines: +63 916 777 5299
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